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Sóley und Salka, mal leise und mal laut, 

Für m
eine kle

inen Mäuse 

aber immer als Schwestern vereint. 

Und das ist das Wichtigste.



spitzen die Ohren

Birgitta Sif

Fieps &  
Pieps

Aus dem Englischen 
von Tara Weißner



Ganz früh am Morgen ist es noch zu dunkel, 

um irgendetwas sehen zu können. Doch 

Pieps hört das Ticken des Weckers und das 

Zwitschern der Vögel in den Bäumen. Aber 

Moment mal … Was ist das denn? Nagt da 

etwa ein Krokodil am Küchentisch?
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Schrubb 
 schrubb 

schrubb

Schmatz 
schmatz Schmatz

So klingt es, als sie sich 

die Zähne putzt …

Lauter Abschiedsküsschen schwirren 

durch die Luft – und noch eins extra, 

das sie vorsichtig in ihrer Tasche 

verstaut.

knister 
knister

… und so hört es sich an, als 

sie ihr Pausenbrot einpackt.


